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And 93 went up to the gate (of the city)
and he sat there

and behold the redeemer was passing
that 793 had spoken (about)

and he said, “Turn aside and sit here
so-and so.”

And he turned aside and he sat.

He took ten men
from the elders of the city
and he said (to them), “Sit here.”

And they sat.

He said to the redeemer,
“The portion of the field

which belonged to our brother to '[5?3“7&
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281 is selling,

who returned from the fields of 3?51'?3.

And I said
I will reveal (this to) your ear saying,

‘Acquire (i.e. purchase the field) opposite
those who are sitting

and opposite the elders of my nation’.
If you will redeem - then redeem.
And if he (i.e. you) will not redeem
tell me and I shall know

that there is none other than you to
redeem (before me)

and I am after you.”

He said, “I will redeem.”

Y3 said,
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“On the day (i.e. at the same time) that you 77®7 700N

/

acquire the field

from the hand of 3] - Y T
and (then also) from D77 the Moabite rr;:xmn gkl m_;rpf
the wife of the dead - DDH'DWN
you need to acquire (the remaining portion of the ﬂD‘j‘T
field and she is unwilling without marriage — *"&") el
in order to establish the name of the dead D{QU'DW D‘Pﬂi')
upon his inheritance.” 1?1‘7!'{3"73!
The redeemer said, SRin (AR

“I am unable to redeem for myself ) ['51&3‘7] '5&3‘7 Bo &'i?
lest I will destroy my inheritance. ‘3:1‘7!13"3‘1& NTIURTIE

You redeem for yourself my redemption *n‘;m'nx \Tlljk_{ ?[i?'i?m

for I am unable to redeem.” 5?535 5;3&'&5 o

And this was originally done in PR SR orieh NN T
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when redeeming and exchanging \ﬂjﬂDDU'iﬂ_ﬂ: ﬂz?ﬂ&;fl'iﬂ]
to confirm all things (transactions) 13'["7: DJ‘P‘?
a man would take off his shoe 1‘\7523 N r]‘vw
and give it to his friend. YIS 100
And this was the (way of) confirming TP DND
(legal transactions) among bij‘ 5§j¢7‘:
The redeemer said to 193, e DRI NN 1
“Acquire for yourself.” '[‘?'HJP
And he took off his shoe. 1‘7DJ ’]‘727”1
™93 said to the elders D412 T N B
and (to) the entire nation, m::n"v:w
“You are witnesses today mply \Dlﬁt_{ oy
that I have acquired \‘D‘j;? "2

all that belonged to TPm"7X T27RS wNSI TN
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and all that belonged to ]1“73
and 719

from the hand of Y1

And also N7 the Moabite

the wife of ]15HD

I have acquired for myself as a wife
to establish the name of the dead
upon his inheritance

and it shall not be cut off

the name of the dead

from being with his brothers

and from the gate of his place.

You are witnesses today.”

The entire nation said
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(those) that were at the gate
and the elders,

“We are witnesses.

QW shall make the woman
who is coming into your house
like 577 and 17853

who both built

the house of BNjW‘

and (may you) prosper in N7OR

and be famous in Dﬂi') lghial

Your house shall be

like the house of 72

that 970 gave birth to for 77T
from the seed

that QW7 shall give to you

PEITIEN
=i

Q7Y

TN B e
TITON TN
D211 52
DRy 12 W
S8 T

gini=N ol a7l

0T M'R3 DY NP

=R ub=
Y8 D3

TR RN NN



i=n =R et Balphis

from this young maiden.” :nxi,r,_ aouaaTIn
3 took NI DI T2 RN
and she was for him as a wife. ﬂg?N5 ﬁ‘?"ﬂm
And he came to her D"?& by
and QW7 gave to her pregnancy Amin] n'li? " 11\1"1
and she gave birth to a son. 3 'r‘vm
The women said to "By}, AyoN DW MM T
“Blessed is Q@11 S T2
who has not left you without '[f? ighjli/y| &'i? WDNQ
a redeemer i7§3
today. =iy
And his name shall be famous MY RPN

among 2§, N2
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He shall be for you as a restorer of life ~ ¥Dj 3‘22,7?;‘? ‘[i? aunalic
and to support your old age TN 5;‘73‘71

for your daughter-in-law who loves you -[n:nx-wwx '[{1‘73 "2

gave birth to him 111'[17’
that she is better for you '[17 pimhice \N’U'ﬁtp}g
than seven sons.” :0"3 TY2wn
Y3 took the child S93TTIR Y3 AR T
and she carried him on her chest H?‘U; mpwm
and she was for him as a nurse. 3'13?3&‘7 ﬁi?"ﬂm]
The neighbors called him a name jal naown 9 Qmmpm ™
saying, RS
“A child was born for “al." ‘{DSJJ‘? ]\:"IL)‘
They called his name —727¥. bl \WJW TN

He is the father of " the father of T177. D117 "2R WITIN NI
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And these are the offspring of 2. ]/‘75 m'ji?ﬁm n‘vm R
7712 begot 1131. TIRTTIN TR 7
And 157317 begot 0. 098 TR em o
And 07 begot 2T3"Y. :2TRYTTN TS 0T
And 27T3RY begot 71 PEmITON T 2Trne) o
and 703 begot rbY. TIPRON T 1N
And 7n5® begot T3 TPATIN TOIT YI5wI KD
and T3 begot T2ip. TR0 T T
And T72iY begot “¢" whns T a8y 20

and “¥" begot 7. SN 'l‘il?ﬁﬂ M



